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Время - читать!

Служба русского языка

Выдача выигрышей 812-го тиража начнется с 04.05.10 и продлится до 04.11.10.

билетВ тираже участвовал  521.941
Призовой фонд 13.048.525 руб.

        ДЖЕК-ПОТ 9.790.000 руб.

Тур Порядок выпадения
чисел в розыгрыше

Количество
выигравших

билетов

Выигрыш
каждого билета,

руб.
1 78 49 29 11 16 69 1 1.000.000

2
45 26 90 20 61 36 1 65 40 71 27 82 76 6 39 

50 31 60 37 41 13 22 85 80 18 89 38 28 10 62 
52 5 25 47 12 73

2 500.000

3 17 81 67 53 63 75 8 24 79 88 30 35 48 32 74 
66 86 9 77 57 3 46 1 1.000.000

4 15 3 20.000
5 2 2 5.017
6 54 2 3.000
7 56 10 1.000
8 42 13 800
9 72 18 600

10 70 31 500
11 87 53 400
12 43 100 300
13 34 163 200
14 14 253 150
15 33 327 136
16 58 738 120
17 55 1225 110
18 59 1817 105
19 64 2810 101
20 44 3959 95
21 21 6708 90
22 19 9544 89
23 23 14325 85
24 83 22315 84
25 4 40486 83
Невыпавшие числа 7 51 68 84
В призовой фонд  Джек-пота 780.000

ТИРАЖ ¹ 812 2.05.2010 г.

Есть - это YES?
 

 2 мая 2010 г.

Выигрышные билеты 502-го тиража 
принимаются к оплате до 02.11.2011 г.

Всероссийская
лотерея

“БИНГО ТВ”
В тираже участвовало  59 823 билета

Приз Ход Порядок выпадения и
номера шаров

Количество 
выигравших 

билетов
Сумма

выигрыша, руб.

Линия 15 47 53 84 08 38 17 12 34 36 75 
66 11 45 42 50 42 1 000

Джек-пот 32 62 78 18 80 57 67 30 61 26 59 
73 54 77 20 82 28 37 - не разыгран

Бинго один 45 49 35 87 40 27 63 76 68 46 71 
56 43 83 1 100 000

Бинго два 67
39 09 65 41 52 72 44 03 16 29 

33 31 25 24 04 22 19 32 85 
15 02 23

1 100 000

Бинго три 76 01 89 81 86 88 21 64 13 51 2 235 000

78 69 70 4 1 125
79 90 7 1 025
80 10 17 500
81 79 33 349
82 14 62 270
83 58 173 166
84 07 541 100
85 48 824 90
86 06 2 058 70
87 60 3 793 61

ВСЕГО 7 558 1 292 843

В фонд Джек-пот следующего тиража перечислено 831.885 руб.

В лототроне осталось три шара. Их номера: 05, 55, 74.

502
тираж
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в тираже участвовало   

ТИРАЖ ¹ 613

Джек-пот 614 тиража: 615.271 руб.

1.05.2010 г.
492.217

Тур Порядок выпадения
и номера шаров

Количество 
выигравших 
билетов, шт.

Победитель
получает, руб.

1 50 8 48 33 23 24 7 9 78 3 50.000 руб.

2
60 32 72 51 81 34 83 90 68 66 85 56 69 28 
89 73 76 77 16 52 88 42 64 79 63 53 86 45 

43 3 74 59
1 Квартира

2.000.000 руб.

3 25 46 26 67 2 84 6 19 27 54 49 44 38 61 41 30 
75 5 40 15 17 1 12 1 Квартира

2.000.000 руб.
4 57 1 30.000,75
5 11 3 10.000
6 31 4 3.001
7 35 7 1.001
8 65 10 758
9 70 14 583
10 80 26 455
11 14 61 362
12 55 102 291
13 87 122 238
14 13 237 199
15 18 355 167
16 39 656 143
17 58 781 126
18 29 1.942 110
19 21 3.051 98
20 22 4.321 89
21 47 6.022 86
22 62 9.144 85
23 37 15.671 71
24 10 21.561 70
25 36 32.462 69
Всего: 96.558 11.690.153, 75
В Джек-пот отчислено: 615.271,25
Невыпавшие шары:            4, 20, 71, 82.

билетов

Выплата выигрышей 613-го тиража - с 01.06.10 по 06.11.10 г.
До 1000 руб. выплачиваются с 05.05.10 г.

Родил, прожил и «прикопал»...

Почему книга, написанная лег-
ким языком, с иронией и юмором, 
по прочтении оставляет какую-то 
саднящую грусть? Может быть, 
потому, что в провинциальной 
Руси, в глубинке, грусть и юмор, 
печаль и ирония неотделимы, как 
и в книге Олега Зайончковского 
«Сергеев и городок».

Этот роман в новеллах объединяет 
один главный герой, который выступает 
либо в роли стороннего наблюдателя, 
либо участника, либо летописца, пове-
ствующего о жизни нескольких поколе-
ний обитателей небольшого провинци-
ального городка. Читая каждую новел-
лу, составляющую этот роман, испы-
тываешь разные чувства: где-то улыб-
нешься, где-то удивишься, где-то по-
кривишься (в рабоче-крестьянской сре-
де не без ядреного словца). В каждой 
из новелл поджидает неожиданность.

Язык произведения весел и легок: 
«Легко, будто пшеничные колосья, раз-
двигала Петровна теснящихся пасса-
жиров, делая просеку в их непроходи-
мой, казалось бы, чащобе». «Курица с 
синей надписью на спине «Степанов» 
совершала последний полет в авоське, 
утешаясь, возможно, тем, что не уйдет 
из мира безымянной». Даже жаль, что 
книга сравнительно тоненькая. Да еще 
конец романа оставляет читателя в из-
рядном недоумении: то ли погиб слав-
ный летописец Сергеев, отважно спа-
сая чужую бабку в дыму пожарища, то 
ли чудесным образом спасся, то ли это 
другой Сергеев, а может, и не было его 
вовсе?.. Зайончковский: «Обычно я от-
вечаю в том духе, что, дескать, остав-
ляю это на усмотрение читателя, но 
что я полагаю, что Сергеев бессмертен 
и т.п. Но, если говорить честно, сам я 
его прикопал – уж не знаю живым или 
мертвым. Прикопал, когда дописал о 
нем книжку и взялся за другую. С героя-
ми надо расставаться без сантиментов, 
чтобы не хватали потом за ноги».

Как ни странно, многие новеллы за-
канчиваются… смертью. Жил-жил чело-

век – работал, выпивал иногда, с юмором 
шел по жизни, а потом вдруг взял и по-
мер. Причем при обстоятельствах зача-
стую нелепых. Например, в чистом поле 
или у окна в ожидании близкого новосе-
лья. Автор так объясняет этот момент: 
«Близкое дыхание смерти, ощущение 
жизни на кладбище – это непременное 
обстоятельство всегдашнего существо-
вания в России. Российская действитель-
ность во все времена если и была по-
стижима, то метафизически, а смерть – 
одна из метафизических данностей. А 
строить «на костях» – наша традиция. Но 
кто знает, может быть, так и надо? Я слы-
шал, что даже при строительстве храмов 
в фундамент закладывали кости правед-
ников». Вот и хоронит Зайончковский 
«праведников своего городка» – «прика-
пывает».

Писатель Олег Зайончковский, пото-
мок старинного польского дворянско-
го рода, в недавнем прошлом слесарь-
испытатель ракетных двигателей, те-
перь писатель. На классический вопрос, 
для чего же он, собственно говоря, пи-
шет, отвечает словами Льва Толстого: 
«Литературный труд заменяет мужчине 
деторождение, – и добавляет от себя: – 
Радостно сотворять живое; сотворил, 
и пусть оно себе гуляет, дальше уж ав-
торское дело – сторона». И «гуляет» со-
творенное писателем Зайончковским со 
вкусом, с юмором по городам и весям. 
Вам попадется – прочтите.

Марина ПЕРЕВОЩИКОВА, 
библиотекарь читального зала № 3 

ЦГБ им. П. Бажова.

Продолжаем рубрику ЗА чистоту 
речи и сохранение русского язы-
ка – нашего национального до-
стояния. Сегодня ведущая «Служ-
бы русского языка» пятиклассни-
ца школы №64 Виолетта ЖУРАВ-
СКАЯ.
Виолетта: – Здравствуйте, уважае-

мые читатели! Сегодня мы обратимся 
к этимологии некоторых выражений, о 
которых вы спрашиваете в своих пись-
мах. А поможет нам в этом этимологи-
ческий словарь. Итак, за работу!

Вопрос задает Елизавета Матвеев-
на МОРГУНОВА (пенсионерка, Ниж-
няя Тура): – Часто можно услышать 
расхожую фразу: «Художник от сло-
ва худо». Неужели это правда?

Виолетта: – Елизавета Матвеевна, 
это не совсем так. Слово «художник» 
образовано от древнего «худогъ», что 
означает «искусный, умелый». Пришло 
оно к нам из готского языка: handags – 
то есть «ловкий». В готском языке han-
dus – рука, поэтому слово «художник» 
буквально означает «рукастый». Ду-
маю, что от рук мастера (профессиона-
ла) никому худого не будет.

Антон ГАВРИЛОВ (12 лет) интере-
суется: – В армии часто на команду 
высшего военного руководства сол-
дат отвечает: «Есть!». А как появи-
лось это слово в русском языке?

Виолетта: – Существует две версии 

появления данного выражения. Первая 
относит рождение слова к середине 19 
века. Оно появилось на флоте. «Есть» 
по форме совпадает с настоящим вре-

MSI Big 
Bang-XPower

Компания MSI представила флаг-
манскую материнскую плату Big Bang-
XPower, ориентированную на любите-
лей разгона и энтузиастов. Новинка вы-
полнена на наборе системной логики 
Intel X58 с применением компонентов 
«военного класса» (Military Class), обе-
спечивающих высокую стабильность 
и надежность. Поддерживаются про-
цессоры Intel для разъема LGA 1366, в 
том числе шестиядерные чипы Core i7. 
Плата оборудована шестью разъемами 
DIMM для модулей оперативной памяти 
DDR3-2133, максимальный объем кото-
рой может составлять 24 Гб. Поддержи-
ваются конфигурации видеоподсисте-
мы ATI CrossFireX и nVidia SLI; возмож-
на установка до четырех графических 
акселераторов. Big Bang-XPower под-
держивает фирменную систему овер-
клокинга OC Genie: в ее основе лежит 
специальный микрочип, который по-
зволяет поднять производительность 
компьютера без применения дополни-
тельного программного обеспечения. 
Все, что нужно сделать пользователю 
для достижения наилучшего быстро-
действия, – нажать специальную кноп-

ку на материнской плате. Дру-
гая особенность платы – входя-
щая в комплект самостоятель-
ная аудиокарта Quantum Wave, 
обеспечивающая высококачес-
твенный многоканальный звук. 

Среди прочего упомянем шесть слотов 
PCI Express x16, двухпортовый сетевой 
контроллер Gigabit Ethernet, два порта 
Serial ATA 3.0 и два порта USB 3.0.

Музыкальный 
телефон

Nokia анонсировала музыкальный те-
лефон начального уровня X2. Аппарат, 
выполненный в моноблочном корпусе, 
оборудован 2,2-дюймовым дисплеем 
с разрешением QVGA (320×240 точек), 
отображающим 260 тыс. цветовых от-
тенков. Объем встроенной памяти огра-

ничен 48 Мб; поддерживаются сменные 
флеш-карты формата MicroSD емкостью 
до 16 Гб. Телефон имеет стереофониче-
ские динамики и FM-тюнер; пользовате-
ли смогут воспроизводить музыкальные 
файлы МР3, AAC, eAAC, eAAC + и WMA. 
В арсенале Nokia X2 – 5-мегапиксельная 
камера со светодиодной вспышкой и че-
тырехкратным цифровым зумом, адап-
тер беспроводной связи Bluetooth 2.1 и 
порт USB. Телефон рассчитан на исполь-
зование в сетях EGSM 850/900/1800/1900 
МГц. Заявленное время автономной ра-
боты – до 13,5 часа в режиме разгово-
ра, до 540 часов при ожидании вызова и 
до 26,8 часа при прослушивании музыки. 
Аппарат имеет размеры: 111×47×13,3 мм 
и весит 82 грамма вместе с аккумулято-
ром. Новинка будет поставляться вместе 
с браузером Opera и клиентским прило-
жением для доступа к онлайновому мага-
зину Ovi Store.

Подготовил И. МЫШКИН.

менем глагола «быть», что может озна-
чать «считайте: уже сделано». Но в ар-
мии подчиненный не может рапортовать 
о выполнении команды заранее. Поэто-
му вторая версия более правдоподобна: 
лингвисты полагают, что «есть» – это ис-
каженное английское yes, то есть «да», 
которое моряки позаимствовали во вре-
мя контактов с заморскими коллегами.

Сергей Александрович ВОРОНОВ 
(Лесной): – До сих пор сохранилось 
выражение: «Что ты меня чураешь-
ся?». Что же обозначает слово «чура-
ешься» и как оно пришло в наш вели-
кий и могучий русский язык?

Виолетта: – Спасибо за вопрос. Тако-
го выражения я не слышала, хотя соче-
тание «чур меня», от которого оно прои-
зошло, мне знакомо. Оказывается, слово 
«чур» в диалектах имело значение «гра-
ница, край». Пришло оно из тюркского 
языка, где имело значение «остановись». 
Поэтому вскоре у глагола «чураться» по-
явилось новое значение «сторониться». 
Наше выражение можно буквально пере-
вести: «Ты что меня сторонишься?»

Сколько нового, занимательного и 
полезного таится в русском языке! 
Надо лишь быть внимательным и 
стремиться вникать в смысл слов и 
выражений. Наша рубрика с удоволь-
ствием вам, уважаемые читатели, в 
этом поможет.

Давайте говорить правильно!


